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Do ğu ve Ba tı Dil le rin den 
Türk çe’ye Ya pı lan Ter cü me le rin 
Ge tir di ği So run lar(*)

28

İm kân ve Zo run lu luk Ola rak Ter cü me

M e de ni yet de di ği miz ol gu nun çe şit li aşa ma la rın da 
baş ka me de ni yet le re ait il mî, fik rî ve kül tü rel bi-
ri kim le rin ak ta rı mı uy gun şart lar ger çek leş ti ğin de 

ka çı nıl maz bir ge rek li lik ha li ni alır. Bu şart la rı; söz ko nu su bi-
ri kim le rin ak ta rım ih ti ya cı nın sa hi ci ol ma sı ve de rin den his-
se dil me si, bu ih ti ya cın kar şı lan ma sı na ta rih ve coğ raf ya de ğiş-
ken le ri açı sın dan yön ve re cek bir kül tü rel bi lin cin mev cu di ye ti, 
ye ter li sos yo-kül tü rel ha re ket li lik ve son ola rak top lu mun fark-
lı kül tür hav za la rı na ken di ni aça cak bir ha let-i ru hi ye için de 
bu lun ma sı şek lin de sı ra la ya bi li riz.

Ak ta rım ih ti ya cı nın de rin den ve kri tik bi çim de his se dil me-
si me de ni yet le rin sağ lık lı ve öz gü ven yük lü bir aşa ma sın da 
ola bi le ce ği gi bi bu na lım lı ve öz gü ven duy gu su nu yi tir di ği bir 
aşa ma sın da da ger çek le şe bi lir. Kül tü rel bi lin cin mev cu di ye ti 

(*)  Bu met nin ay nı baş lı ğı ta şı yan ilk şek li Tür ki ye I. Di nî Ya yın lar Kon gre si 31 
Ekim-02 Ka sım 2003 An ka ra ad lı sem poz yum bil di ri le ri ki ta bın da (Di ya net İş-
le ri Baş kan lı ğı Ya yın la rı, An ka ra 2004, s. 53-64) ya yın lan mış tır.
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şar tı, ak ta rım ih ti ya cı nın is ti ka met ve ga ye si hak kın da ki bir bi-
lin ci de be ra be rin de ge ti ri yor ol ma lı dır. Kül tü rel ha re ket li lik 
ise her du rum da vaz ge çil mez dir. Çün kü sos yo-kül tü rel di na-
miz mi ye ter li se vi ye de ol ma yan top lum lar böy le bir ih ti ya cı 
his se de me me du ru muy la kar şı kar şı ya ka lır lar. Ak ta rım ih ti-
ya cı nın his se dil me me si yan lış bir öz gü ven duy gu su nun üret-
ti ği gaf ett en do ğa bi le ce ği gi bi açık ça top lum sal bir ata le tin 
gös ter ge si ola rak da te za hür ede bi lir. Bu ih ti ya cı his se de cek ha-
re ket li li ğe ye te rin ce sa hip ol mak la bir lik te onun kar şı lan ma sı 
yo lun da ki ça ba la rı han gi yön de ve han gi amaç la ger çek leş ti-
re ce ği ni bi le me me du ru mu ise ken di lik bi lin ci nin far kın da ol-
ma mak la il gi li bir hu sus tur. Ya ni öz kül tü rel kim li ğin far kın da 
ol ma ma ak ta rım ih ti ya cı nın ger çek leş ti ril me sin de ka çı nıl maz 
ola rak bir yön ve ga ye prob le mi do ğur mak ta dır. Bu nun ya nı 
sı ra kim li ğin far kın da ol ma ve ona sa hip çık ma en di şe le ri nin 
sos yo-kül tü rel ha ya tın ken di içi ne ka pan ma sı şek lin de te cel li 
et me si fark lı bi ri kim le rin ak ta rı mı nı im kân sız kı la cak şart la rı 
or ta ya çı ka ra cak tır. Oy sa müs pet ve ve rim li bir öz gü ven duy-
gu su nun kül tü rel coğ raf ya dı şın da ki fark lı bi ri kim le re ken-
di si ni aç ma im kâ nı nı do ğur ma sı bek le nir. Böy le ce bir kül tür 
ken di si ni sı na ma, ye ni den de ğer len dir me ve ye ni den üre te-
rek ge liş tir me im kâ nı nı da el de ede cek tir. Söz ko nu su şart lar 
olum lu ve bü tün le yi ci bi çim de bir ara ya gel di ğin de ak ta rı mı 
sağ la ya cak et kin li ğin sü rek li lik için de ge li şim de di ği miz doğ rul-
tu ya uy gun düş me si müm kün ola cak tır. 

Fik rî ve kül tü rel ak ta rım la rın bir ge rek li lik ha li ni al dı ğı du-
rum lar da bu nu sağ la ya cak en et ki li araç lar dan bi ri nin ter cü me 
et kin li ği ol du ğu kuş ku suz dur. De ğiş me ve /ve ya ge liş me ih ti-
ya cı için de ki kül tü rel ve top lum sal ya pı la rın bu nu bir sü rek li-
lik man tı ğı için de ger çek leş tir mek is te me le ri du ru mun da ter-
cü me et kin li ği mev cut ya pı nın bir yan dan ken di dı şı na doğ ru 
yö nel me si ni ge rek ti rir ken öte yan dan ken di ne de yö nel me si-
ni ge rek ti re cek tir. Ya ni kül tü rel ve fik rî bi ri kim le rin ter cü me-
ler yo luy la ak ta rı mın dan söz eder ken yal nız ca dış bi ri kim ler 
de ğil, o kül tü rel hav za nın ait ol du ğu me de ni yet de ne yi mi nin 
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kla sik bi ri kim le ri de kast edil miş ol mak ta dır. Me de ni yet de-
ne yim ve ya ge le ne ği ne ait kla sik bi ri kim le rin ter cü me ler yo-
luy la gün cel al gı la yış ev re ni ne ak ta rı mı sü rek li lik için de ge li-
şi min ge re ği ni des tek le me ye yö ne lik ola cak tır.

İs lâm’ın Kla sik Ça ğın da Ter cü me De ne yi mi
İs lâm me de ni ye ti nin al tın ça ğı nı or ta ya çı ka ran şart lar ara-

sın da ter cü me et kin lik le ri nin çok be lir le yi ci bir rol oy na dı ğı 
bi lin mek te dir. Eme vî ler dö ne min de baş la yıp, Ab ba sî ler dö ne-
min de müt hiş bir iv me ka za nan ter cü me et kin lik le rin de sü rek-
li lik için de ge li şim yö ne li şi nin ba şa rı lı ol du ğu gö rül müş tür. Her 
şey den ön ce ter cü me et kin lik le ri nin bi za ti hi ken di si in san lık 
ta ri hi açı sın dan bi le ba kıl dı ğın da hem ni te lik hem de ni ce lik 
açı sın dan göz alı cı bir ba şa rı yı or ta ya koy mak ta dır. Bu ba şa-
rı yı ön gö rü len doğ rul tu da müm kün kı lan şart la ra göz att ı ğı-
mız da ak ta rım ih ti ya cı nın sa hi ci li ği ve de rin den his se dil me si, 
öz gü ven duy gu su nun eş lik ett i ği bir kül tü rel kim lik bi lin ci nin 
yön len di ri ci li ği ve sos yo-kül tü rel ya pı nın dış bi ri kim le re açıl-
ma ya mü sa it olu şu gi bi yu ka rı da de ğin di ği miz şart la rın bir bi-
ri ni bü tün le ye cek tarz da ger çek leş ti ği gö rü le bil mek te dir. İs lâm 
me de ni ye ti nin al tın ça ğın da bu me de ni ye tin ço cuk la rı, dün ya 
coğ raf ya sı nın ma‘mû re si sa yı lan Ak de niz hav za sın da or ta ya 
kon muş, bir me de ni ye tin ta rih için de ki yü rü yü şü için an lam 
ve de ğer ta şı yan ne re dey se bü tün kla sik eser le ri ken di kü tüp-
ha ne le ri ne ka zan dır mak ta te red düt et me di. On lar bu et kin li-
ğe dev let yö ne ti ci le ri se vi ye sin de il gi duy du lar, ha tı rı sa yı lır 
mad dî kay nak lar ak tar dı lar ve hatt a bel li öl çü de ku rum sal-
laş tır dı lar. Pla ton, Aris to te les, Bat lam yus, Ga le nos, Ök li des, 
Ar şi me des, He ron ve ka dim dün ya nın da ha ni ce seç kin ze kâ-
la rı Arap ça’ya ter cü me edil miş eser le riy le bü yük kü tüp ha ne-
le rin raf a rı nı dol dur du. On lar için bu yön de ki bir ter cü me et-
kin li ği me de ni yet le ri nin ge le ce ği için ade ta bir zo run lu luk idi 
ve bu nu müm kün kı la cak şart lar da ta ri hî ola rak mev cutt u. 
Özel lik le bağ lı bu lun duk la rı inanç ve ah lâk de ğer le rin den bir 
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an için bi le kuş ku duy ma ma la rı, bu iman la sağ lan mış öz gü-
ven duy gu su nun kim lik le ri ne ait bi lin ci öte ki kar şı sın da dai-
ma des tek le me si sü rek li lik ta le bi ba kı mın dan bu lun maz şart lar 
ola rak mev cut bu lu nu yor du. Ge liş me yö nün de de ğiş me ta le-
bi ise bir yan dan İs lâ mî de ğer le rin ev ren sel yo ru muy la di ğer 
yan dan İs lâm top lu mu nun o dö nem de ki di na mik ve dı şa açık 
ya pı sıy la des tek len mek tey di. 

Bü tün bu ça ba lar ak lî ilim le re ait dış bi ri ki min İs lâm me de-
ni yet coğ raf ya sı na ak ta rı mı nı sağ la mak la kal ma dı, onun ti tiz 
bi çim de etüt edi le rek yo rum lan ma sı, gi de rek eleş ti ril me si ve 
özüm se ne rek aşıl ma sı so nu cu nu do ğur du. Özüm se ne rek aşıl-
ma sı şek lin de ki vur gu muz ter cü me et kin li ği nin sa de ce fel se-
fe ve bi lim oto ri te le ri nin za val lı bir öğ ren ci si ola rak ka lın ma-
dı ğı nı, bu alan da ki bi ri kim le re öz gün kat kı la rın sağ lan dı ğı nı 
ve bir me de ni ye tin öm rü için çok da uzun sa yıl ma ya cak bir 
za man zar fın da Müs lü man en te lek tü el le rin fel se fe ve bi lim de 
in san lı ğın öğ ret men le ri ol ma yı ba şar dı ğı nı be lirt mek için ya-
pıl mış tır. Bu tes pi tin ta ri hî ka nı tı nı İs lâm bi lim ve fel se fe si nin 
Or ta çağ Av ru pa’sı na ak ta rı mı nı müm kün kı lan ter cü me et kin-
li ğin de bul mak müm kün dür. Bi lin di ği gi bi Ak de niz hav za-
sın da ki Müs lü man la rın He le nis tik dün ya dan İs lâm dün ya sı-
na ger çek leş tir di ği ak ta rım dan son ra ki ikin ci bü yük ter cü me 
et kin li ği İs lâm dün ya sın dan La tin dün ya sı na, Arap ça’dan La-
tin ce ve İb râ nî ce’ye ger çek leş ti ril miş tir. İs lâm bi lim ve fel se fe-
si nin or ta ya koy du ğu bi ri ki min bir baş ka me de ni ye tin ço cuk-
la rı ta ra fın dan ka yıt sız ka lı na ma ya cak, ak ta rıl ma sı zo run lu bir 
bi ri kim ola rak de ğer len di ril di ği gün gi bi aşi kâr dır. Ay rı ca bu 
ak ta rım la rın hem Or ta çağ’ın te olo jik fel se fe si ne ge tir di ği ye ni 
açı lım lar hem de mo dern fel se fe nin do ğu şu na ebe lik eden le-
re ver di ği ye ni il ham lar dü şün ce ta rih le ri nin kay dett i ği hu sus-
lar dır. Avi cen na adı nın hem ün lü Hı ris ti yan teo log ve fi lo zo fu 
Aqui no’lu St. Tho mas’ın hem de mo dern fel se fe nin ku ru cu su 
Des car tes’ın dü şün ce dün ya sı için bir im kân ol du ğu nu ile ri 
sür mek için ar tık çok faz la zor lan mı yo ruz. An cak şu ha tır dan 
çı ka rıl ma ma lı dır: Mo dern Ba tı me de ni ye ti, di nî ku rum ve oto-
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ri te le rin or ta ya koy du ğu inanç, bil gi ve de ğer sis tem le ri ne kar-
şı di nî ola nı re fe rans al ma yan al ter na tif bir en te lek tü el dün ya 
kur ma yı amaç la mış tır. Bu amaç doğ rul tu sun da hü ma niz mi 
esas alan bir dün ya gö rü şü nü be nim se miş ve Rö ne sans de ni-
len bü yük yö ne liş le hü ma niz min kla sik ifa de si ola rak gör dü-
ğü kay nak la rı ye ni den keşf et mek is te miş tir. Do la yı sıy la mo-
dern Ba tı me de ni ye ti nin ka zan dı ğı ye ni yön müs lü man la ra ait 
eser le rin ter cü me sin den zi ya de bu açı dan de ğer len di ril me li-
dir. Rö ne sans ve son ra sı nın dü şü nür le ri an tik Grek ve La tin 
kla sik le riy le hü ma nis tik bir te mas kur ma yı Or ta çağ zih ni yet 
dün ya sı nı aş ma nın bir yo lu ola rak gör müş ve il ham la rı nı bu 
yön de an lam lı kıl mış lar dı. İşin dik kat çe ki ci olan ya nı mo dern 
Ba tı’nın gir di ği her fik rî bu na lım da ken di si ni ye ni den üret mek 
için bu kla sik le re dön me yi, on la rı ken di ça ğı nın prob lem le ri ve 
söy lem le ri açı sın dan ye ni den üret me yi ba şar ma sı dır. Her hal-
de bu nu sağ la yan da söz ko nu su an tik kla sik le rin, bü tün di-
ğer kla sik ler gi bi Ba tı’nın bü tün ulus dil le ri ne ter cü me edil me-
si ve üzer le ri ne sa yı sız etüt le rin ya pı lı yor ol ma sı dır. Mo dern 
Ba tı’nın dü şün ce dün ya sın da bi lim, fel se fe, te olo ji ve hu kuk 
ter mi no lo ji si nin bü yük öl çü de Grek çe ve La tin ce’de ki es ki te-
rim ler den ha re ket le ge liş ti ril me si, ken di yö nün de de ği şen bu 
dün ya da kla sik kül tür kök le riy le sağ lan mak is te nen sü rek li li ğin 
bir gös ter ge si ola rak ni te len di ri le bi lir. Bu gün Ba tı’da ye tiş miş 
bir fi lo zo fun fel se fe ta ri hin den, bir ede bi yat çı nın ede bî kla sik-
le rin den sarf-ı na zar et me si dü şü nü le mi yor sa, bu du rum on-
la rın is tik ba li kök ler de gö rü yor ol ma sıy la ya kın dan il gi li dir. 

Bir So run Ola rak Ter cü me 
Ter cü me ler den söz edil di ğin de il kin bu et kin li ğin me de-

ni yet ler açı sın dan olum lu, uyan dı rı cı, ufuk açı cı ve ge liş ti ri ci 
rol le ri gün de me ge ti ri lir. An cak bu du rum biz zat ter cü me et-
kin li ği nin bir me de ni yet için de hiç so run do ğur ma dı ğı ya da 
do ğur du ğu so run la rın göz ar dı edil me si ge rek ti ği an la mı na 
gel mez kuş ku suz. Ka na ati mi ze gö re bu so run la rı a) Zih ni yet 
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ve kül tür so ru nu b) Ter cü me tek ni ği so ru nu ola rak iki ana baş-
lık al tın da top la mak müm kün dür. Biz ce tıp kı yu ka rı da sağ lık lı 
ak ta rım la rı sağ la yan şart lar için ile ri sür dü ğü müz gi bi ter cü me-
ler le ge len so run la rı da bir bi ri ni do ğu ran, bes le yen ve ta mam-
la yan so run lar ola rak gör me li yiz. Bun lar dan il ki ni bir so run 
ola rak or ta ya koy ma mı zı müm kün kı lan ger çek ler inanç-zih-
ni yet, zih ni yet-kül tür, kül tür-dil, dil-dü şün ce ara sın da ki kop-
maz bağ lan tıy la il gi li dir. 

Ün lü Türk fi lo zo fu Fâ râ bî, man tı ğı dü şün ce nin gra me ri, 
gra me ri ise di lin man tı ğı ola rak ta nım lar ken as lın da bir yan-
dan ak la da ya lı dü şün ce nin ev ren sel li ği ne vur gu yap mak öte 
yan dan da di lin kül tü rel öz gün lü ğü ne dik kat çek mek is te miş-
ti. Dü şün ce bir iç ko nuş ma ola rak in san tü rü nün as ga rî ya da 
aza mî müş te re ği sa yı la bi lir di; an cak dış ko nuş ma ola rak dil 
her ulus ta fark lı bir gra me re da ya lı ya pı lar ola rak kav ran ma-
lıy dı. Do la yı sıy la ev ren sel kav ram la ra ulaş ma ko nu sun da sez-
gi le ri miz ne ka dar atak sıç ra ma lar ya pı yor olur sa ol sun so nuç-
ta bu kav ram lar bel li bir kül tü rün di lin de ki ke li me ler le ifa de 
edi le cek, bir bir le ri ne bel li bir di lin sen tak sı için de bağ la na cak, 
kav ram lar an la mı nı o di le öz gü çağ rı şım im kân la rı ve se man-
tik ya pı lar için de ka zan mış ola cak tı.

Şu hal de Fâ râ bî’den al dı ğı mız il ham la şu nu ile ri sü re bi li riz: 
En ba sit duy gu sal tep ki le ri miz den en so yut kav ram la rı mı za 
ka dar her şey inanç ve zih ni yet dün ya mız da şe kil le nen kül tü re 
öz gü dil form la rı için de se se, sö ze ve ifa de ye bü rün mek te dir. 
Do la yı sıy la var lık ve oluş kar şı sın da ya şa dı ğı mız du yu, duy-
gu, sez gi, inanç ve ya akıl pla nın da ki tüm al gı la ma de ne yim-
le ri miz bu di le öz gü form lar için de ak ta rı la bi lir ol mak ta dır. 
Ne ti ce iti ba riy le inanç-kül tür, söz-dü şün ce ve dil-kül tür bağ-
la mın da ya şa na bi le cek her han gi bir doğ ru luk ve an lam ya hut 
ile ti şim ve ak ta rım so ru nu, bir zih ni yet ve kül tür so ru nu ola-
rak kar şı mı za çı ka cak tır.

Bu baş lık al tın da ar tık doğ ru dan doğ ru ya ter cü me sa na tıy la 
il gi li so run lar söz ko nu su dur; an cak bu so run la rın zih ni yet ve 
kül tür so ru nuy la iliş ki siz ol du ğu nu söy le mek müm kün de ğil-
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dir. Her şey den ön ce bir kül tür den di ğe ri ne, bir dil den öte ki ne 
müm kün en iyi ak ta rı mı sağ la ya cak olan ter cü me ler, mü ter ci-
min ak ta rı lan di lin ha yat bul du ğu zih ni yet ve kül tür dün ya sı na 
nü fu zuy la ya pı la bi lir. Eğer ter cü me yo luy la iki kül tür dün ya-
sı nı bir tür di ya lo ga sok tu ğu muz doğ ruy sa ken di kül tür dün-
ya sı na nü fuz ede me miş bi ri nin baş ka sı na nü fuz et se bi le onu 
ken di di li ne ba şa rıy la ak ta ra ma ya ca ğı or ta da dır. Şu hal de ter-
cü me, tek ni ği iti ba riy le de kül tü rel bir so run dur ve bir kül tü-
rün di ğe ri ne ak ta rıl ma sıy la il gi li tüm so run la rı için de ta şır. Bu 
so run la rın aşıl ma sı her iki dil ve kül tür dün ya sı na müm kün 
ol du ğu ka dar nü fuz et me yi ge rek ti re cek tir. 

Ter cü me tek ni ğin de kar şı la şı la bi le cek bir baş ka önem li so-
run ter mi no lo jiy le il gi li dir. Eğer kla sik dö nem de Ak de niz hav-
za sın da ki et ki le şim den ötü rü nis pe ten or tak bir ter mi no lo ji 
ge liş tir me im kâ nı el de et miş me de ni yet le rin şart la rıy la kar-
şı kar şı ya isek bu ko nu da faz la güç lük çe kil me ye cek tir. Çün-
kü za ten bi lim, fel se fe, te olo ji, hu kuk gi bi alan lar da nis pe ten 
otur muş bir ter mi no lo ji var dır ve ge rek li kar şı lık la rı bul mak 
için ta ri hî bi ri ki mi iz le mek ço ğu ke re ye ter li ola cak tır. İb ra hî-
mî din ler hem kav ram hem de ter mi no lo ji açı sın dan bir hay-
li müş te rek yö ne ve an lam köp rü sü ne sa hip bu lun du ğun dan, 
mü ter cim eğer ye ter li do na nı ma sa hip ise bu alan da ki ter cü-
me ler de çok faz la so run ya şan maz. Müs lü man top lum lar ara sı 
ter cü me le re ge lin ce; on la rın da Arap ça-Fars ça-Türk çe-Ur du ca 
gi bi ulus dil le ri nin, İs lâm üm met kül tü rü nün müm kün kıl dı-
ğı bir or tak lı ğa sa hip ol du ğu bi lin mek te dir. An cak ter mi no lo ji 
söz ko nu su ol du ğun da özel lik le yük sek kül tür ürün le ri nin ter-
cü me yo luy la ak ta rı mın da li san do na nı mı ya nı sı ra il mî, fik rî 
ve ede bî bi ri ki me de ih ti yaç ola cak tır. “İlim ıs tı lah tır” der ler; 
ya ni tek nik te rim ler yer li ye rin de kul la nıl ma dı ğı ya da ter cü-
me edil me di ğin de or ta ya cid dî bir doğ ru luk ve an lam so ru-
nu çı ka ca ğı ve bu nun da cid dî ka fa ka rı şık lık la rı na yol aça ca-
ğı bi lin mek te dir. Kâ mû sun nâ mus ol du ğu nu söy le yen ler hiç 
abart mı yor. Di nî inan cın ve il mî et kin li ğin bir top lu mun kül-
tü rel ha ya tın da çok önem li bir yer tutt u ğu dü şü nül dü ğün de 
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ter cü me ler de tek nik te rim le ri yer li ye rin de ak tar mak yö nün-
de özel bir du yar lık gös ter me nin ge re ği ken di li ğin den or ta ya 
çı kar. Çün kü bir il mî, di nî ve ya ede bî di sip li nin ken di ne öz gü 
te rim le ri so nuç ola rak kav ram lar de di ği miz zih nî var lık ala nı-
na tat bik edi lir ler ve ter cü me edil dik le rin de hem bu or tak zih-
nî var lık ala nı nın ev ren sel li ği hem de ak ta rıl dı ğı di lin ken di ne 
öz gü an lam dün ya sı na uy gun lu ğu sağ lan mak zo run da dır. An-
cak böy le ya pıl dı ğın da te ri min hem an lam hem de kül tür kö-
kü ne iliş kin ge rek li lik ler kar şı lan mış ve an cak bu ge rek li lik ler 
kar şı lan dı ğın da bir kül tü rün di li il mî, di nî ve ede bî ter mi no-
lo ji si ba kı mın dan zen gin leş ti ril miş olur. Ak si tak dir de so nuç 
ya di li mi zin kül tü rü müz ce özüm len me miş ya ban cı te rim ler-
le is ti la edi li şi ya da if ah ol maz bir ka fa ka rı şık lı ğı ola cak tır.

Ter cü mey le il gi li uy gu la ma dan do ğan so run lar dan bi ri de 
ter cü me nin bir technê, Arap ça kar şı lı ğıy la sı nâ‘ah ya ni sa nat 
ol du ğu nun far kı na va rıl ma ma sı dır. Ter cü me bir dil den di ğe-
ri ne an lam ak ta rı mı ise bu ak ta rı mın bir sa nat di sip li ni için de 
ya pıl ma sı ge rek mek te dir. Bu da ak ta rı mın doğ ru ve gü zel ya-
pıl ma sı ge rek ti ği an la mı na ge lir. De mek ki ter cü me sa na tın-
da an la mın doğ ru ak ta rıl ma sı esas tır; an cak Aris to cu bir te rim 
kul la na cak olur sak an lam ak ta rı mın da doğ ru luk bi rin ci yet kin-
lik tir. Tıp kı bir bal ta nın bal ta for mun da ol ma sı ge rek ti ği gi bi… 
An cak bal ta nın kes kin ol ma sı onun ikin ci yet kin li ği dir ve kes-
kin bir bal ta ol mak, iş gö ren bal ta ol ma nın ta ken di si dir. An lam 
ak ta rı mı nın doğ ru ol ma sı ya nı sı ra gü zel de ol ma sı ter cü me sa-
na tı nın ikin ci yet kin li ği dir ve ter cü me nin di lin gü zel kul la nı-
mıy la ger çek leş me si du ru mun da Ba tı dil le rin de nü ans de ni len 
an lam in ce lik le ri nin da ha doğ ru ak ta rıl mış ol ma sı sağ la na cak-
tır. Ya ni ter cü me sa na tın da gü zel lik de di ği miz ikin ci yet kin-
lik sa de ce bir es te tik so run, bir be la gat so ru nu ola rak kar şı mı-
za çı kı yor de ğil dir. Es te tik al gı la rı mız la il gi li ol mak la bir lik te 
doğ ru luk şar tı nın da ha yet kin bi çim de kar şı lan ma sı an la mı na 
da gel mek te dir. Bu ise bir dil zev kiy le il gi li ol du ğu ka dar dil 
bi lin ciy le de il gi li bir tek nik şartt ır. Ga rip se ne cek bir ben zet-
mey le “ter cü me ka dın gi bi dir, gü ze li sa dık ol maz, sa dı ğı gü-
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zel ol maz” den miş se de hem sa dık hem de gü zel bir ter cü me 
yap mak sa nat ba kı mın dan müm kün ve ge rek li dir. 

Di nî Me tin le rin Ter cü me sin de 
Kar şı la şı lan So run lar

Ter cü me et kin li ği nin na sıl bir im kân ve zo run lu luk ol du ğu 
an la şıl ma dan, so run teş kil ett i ği du rum la rı kav ra ma mız ne den 
güç ise bu et kin li ğin ge nel so run la rı üze rin de ka fa yor ma dan 
bel li bir alan da ki –ko nu muz ba kı mın dan İs lâ mî alan da ki- ter-
cü me et kin li ği nin do ğur du ğu so run la rı de rin le me si ne kav ra-
mak da müm kün de ğil dir. Gü nü müz de di nî ala nı bir şe kil de 
il gi len di ren me tin le rin ter cü me sin de kar şı la şı lan so run la rı ele 
al dı ğı mız da kar şı mı za şu bağ lam lar çık mak ta dır: a) İs lâm kül-
tür coğ raf ya sı nın çe şit li hav za la rın dan İs lâm kla sik le ri nin ak-
ta rı mı; b) Çağ daş İs lâm dün ya sı nın çe şit li hav za la rın dan ya pı-
lan ak ta rım lar; c) Müs lü man ol ma mak la bir lik te İs lâm ala nın da 
uz man laş mış kim se le rin (me se la, Ba tı lı or yan ta list ve ya İs lâ mi-
yat çı la rın) or ta ya koy du ğu bi ri ki min ak ta rı mı; d) Mo dern bi-
lim, fel se fe, te olo ji, sa nat gi bi en te lek tü el alan lar da İs lâm dün-
ya sı nın dı şın da or ta ya kon muş bi ri kim le rin ak ta rı mı.

Or yan ta list me tin le rin ter cü me si nin do ğur du ğu so run lar 
azim ve kap sam lı bir ko nu olup esas iti ba riy le biz zat or yan ta-
liz min eleş ti ri si ni ge rek tir mek te dir. El bett e bu eleş ti ri nin or yan-
ta list pro je nin İs lâm kül tü rü nün ye ni den keş fe dil me si ne yap tı-
ğı kat kı la rın de ğer len di ril me si açı sın dan olum lu bir çok yö nü 
ola cak tır. An cak ay nı pro je nin mü te vef a Ed ward Sa id’in or-
ta ya koy du ğu ni yet, amaç ve yön tem ler ba kı mın dan olum suz 
yön de de eleş ti ril me si ve bu eser le rin, Müs lü man en te lek tü el 
üze rin de ki et ki le ri nin ya da Müs lü man la rın ko nuş tu ğu dil le-
re ter cü me edil me si nin ne tür lü zih ni yet ve kül tür so run la rı 
do ğur du ğu ele alın ma lı dır. Ne var ki bu baş lı ba şı na bir ya zı 
ko nu su dur Bi lim, fel se fe, te olo ji, sa nat gi bi alan lar da Ba tı’da 
or ta ya kon muş mo dern bi ri ki min her han gi bir müs lü man en-
te lek tüe lin il gi ala nı na gir me me si dü şü nü le me ye ce ği ne gö re 
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bu tür eser le re ait ak ta rım la rın di nî dü şün ce dün ya mız da na sıl 
ve han gi yön de et ki ler de bu lu na ca ğı hu su su da ay rı bir so run-
dur. Mo dern Ba tı uy gar lı ğı nın cins ze kâ la rın dan sa dır ol muş 
dü şün ce ürün le riy le çağ daş İs lâm dü şün ce si ne ye ni açı lım lar 
ge tir mek ama cı gü de rek di ya lo ğa gir me nin sar sıl maz bir kül-
tü rel kim lik bi lin ci, ye ni açı lım la rı ga ran ti eden bir öz gü ven 
duy gu su, de rin bir en te lek tü el bi ri kim ve kes kin bir eleş ti rel 
yak la şı ma ih ti yaç his sett ir di ği açık tır. Fa kat ay nı tek nik im kân-
sız lık tan ötü rü bu bağ la mı da “Ba tı’dan ya pı lan ter cü me ler” 
cüm le sin den ele al ma mız uy gun gö rün mü yor. 

De mek ki so ru nun ilk ve de ne me miz ba kı mın dan esas bağ-
la mın da ele alı nı şı, baş lı ğı mız da Do ğu ile ifa de edi len Arap ça, 
Fars ça, Ur du ca gi bi dil ler den Türk çe’ye ya pı lan ter cü me ler ile 
Ba tı dil le rin de ya zıl mış ve fa kat Müs lü man mü el lif e rin ka le-
min den çık mış eser le rin ter cü me si ni gün de me ge tir mek te dir. 
II. Meş ru ti yet son ra sın da mo dern bir ide olo ji ola rak ge li şen 
İs lâm cı lı ğın Ef gâ nî-Ab duh-Re şid Rı za eko lüy le -ki bu eko le 
ıs lah çı ekol den mek te dir- il gi len di ği ve bu eko le ait ba zı me-
tin le ri Türk çe’ye çe vir di ği bi lin mek te dir. Mo dern Arap ça’da ki 
İs lâm cı me tin le re du yu lan il gi da ha son ra da de vam et miş, yu-
ka rı da zik re di len isim le re Ha san el-Ben nâ, Ab dül kâ dir Udeh, 
Sey yid Ku tub gi bi İh vân-ı müs li mîn eko lü ne men sup im za lar 
da ek len miş tir. Özel lik le 60’lı yıl lar dan iti ba ren anı lan mü el-
lif e re ait eser ler Türk çe’ye ter cü me edil me ye baş la mış, bu il gi 
70’li yıl lar da iv me ka zan mış tır. Bu ara da Mu ham med İk bal’in 
1964 yı lın da So fi Hu ri ta ra fın dan İs lâm’da Di nî Te fek kü rün Ye-
ni den Te şek kü lü adıy la Türk çe’ye çev ri len ve da ha son ra ki dö-
nem de baş ka ter cü me le ri de ya yın la nan ese ri ni en te lek tü el 
açı dan iş gal ett i ği müs tes na yer açı sın dan ha tır la mak ge re kir. 
De vam la, Ebu’l-Ha san en-Ned vî, Mev dû dî gi bi Hint alt-kı ta-
sı na men sup dü şü nür le re ait me tin le rin Türk çe’ye ka zan dı rıl-
ma sıy la de vam eden bu il gi nin İran İs lâm dev ri mi nin ar dın dan 
Ali Şe ri a tî, Mur ta za Mu tah ha rî, Ab dül ke rîm Sü rûş gi bi Fars 
kö ken li Müs lü man ya zar la ra yö nel di ği gö rül müş tür. Ter cü me 
et kin li ği nin iv me ka zan dı ğı dö nem ler de İs lâm kla sik le ri nin 
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Türk çe’ye ka zan dı rıl ma sı da bel li bir yo ğun lu ğa sa hip ol muş-
tur. Ta be rî, İbn Ke sîr, Fah red dîn Râ zî gi bi ün lü mü fes sir le rin 
tef sir le ri, Bu ha rî, Müs lim, Ebû Dâ vûd, İbn Mâ ce gi bi mü el lif-
le rin ha dis ko lek si yon la rı ya hut Rû dâ nî’nin Cem’u’l-fe vâ id’i 
gi bi fe vâ id tü rün den ha dis der le me le ri he men zik re di le bi le-
cek ler ara sın da dır. Gaz zâ lî’nin İh yâ’sı ve Kim yâ-yı Saâ det’inin 
di ğer ba zı fel se fî ve ta sav vu fî eser le riy le bir lik te ter cü me edil-
di ği ve okur raf a rın da ye ri ni al dı ğı nı bi li yo ruz. Bu nun ya nı 
sı ra İbn Tey miy ye ve onun eko lün den İbn Kay yim el-Cev ziy-
ye’nin eser le ri nin ter cü me si de bel li bir il gi ye maz har ol muş-
tur. Ay rı ca Taf ta za nî’nin Şer hu’l-Aka id’i, Nu red dîn Sa bû nî’nin 
Ma tu ri diy ye Akâi di’ni ko nu edi nen ese ri, Ku şey rî, Ke lâ bâ zî ve 
Huc vi rî gi bi ta sav vuf ta ri hi ya zar la rı nın, İbn Hal dun gi bi müs-
ta kil dü şü nür le rin kla sik eser le ri de Türk çe’ye ka zan dı rıl mış-
tır. Bu na son yıl lar da gün dem oluş tu ran İbn Sî nâ, Muh yid dîn 
ib nü’l-Ara bî ve onun öğ ren ci si Ko ne vî’ye ait te mel me tin le rin 
ter cü me si de ek len me li dir.

80’li yıl la rın ilk ya rı sın dan iti ba ren ya yın dün ya sı Ba tı dil le-
rin de ya zıl mış kö ken iti ba riy le Ba tı lı müh te di dü şü nür le re ait 
me tin le rin ter cü me edi li şi ne ta nık lık et miş tir. René Guénon, 
Frith jof Schu on, Ti tus Burc khardt, Mar tin Lings gi bi tra dis yo-
na list eko le men sup olan dü şü nür le rin ki tap la rı ya nı sı ra bu 
eko lün Do ğu kö ken li ün lü tem sil ci si Sey yid Hü se yin Nasr’dan 
ya pı lan ter cü me ler de ge niş il gi gör müş tür. Bun la ra Wil li am 
Chitt ick, Hus ton Smith ve Gai Ea ton gi bi Ba tı lı müs lü man ya-
zar la rı da ila ve et mek ge re kir. Ay rı ca eser le ri ni İn gi liz ce ya-
zan Do ğu kö ken li ya zar la rın eser le ri de Türk çe’ye ka zan dı rıl-
dı. Bu cüm le den ola rak İs ma il Râ ci el-Fâ rû kî’yi, genç ne sil den 
ga ze te ci kim li ğiy le öne çı kan Zi ya ed din Ser dar’ın ki tap la rı-
nı da ha tır la mak ye rin de olur. Ni ha yet 90’lı yıl la rın son la rı-
na doğ ru, da ha ön ce Türk oku yu cu su nun İs lâm ad lı ese riy le 
ta nı dı ğı Hint kö ken li bil gin Faz lur Rah man’ın baş lı ca eser le-
ri Türk çe’ye ka zan dı rıl ma ya baş lan dı ve bu nu Ha san Ha ne fî, 
Mu ham med Ar kun ve Nasr Hâ mid Ebû Zeyd gi bi dü şü nür-
le rin ba zı eser le ri nin ter cü me si iz le di.
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De ğer len dir me: Di nî Me tin Ter cü me le ri nin 
Prob le ma tik Yö nü 

El bett e ki müs lü man ya zar la rın ka le min den çık mış ve Türk-
çe’ye ter cü me edil miş kla sik ve mo dern eser le rin tam bir dö kü-
mü nü yap mak bu ra da müm kün de ğil dir. Za ten böy le bib li yog-
ra fik bir ama cı mız da yok tur. Sa de ce ka ba hat la rıy la çi zil miş 
bir res mi önü mü ze ko yup ba zı so ru lar sor mak ve ba zı so run-
la rı di le ge tir mek is ti yo ruz. Her şey den ön ce böy le bir ça ba-
nın kla sik ve çağ daş İs lâm dü şün ce siy le te mas kur mak ira de-
si ba kı mın dan an lam lı ol du ğu söy le ne bi lir. Tür ki ye’de İs lâm 
dü şün ce si ne du yu lan il gi nin bir ter cü me yo ğun lu ğu şek lin de 
te za hür et me si son de re ce se vin di ri ci bir du rum dur. Bu du ru-
mun so run teş kil eden han gi yön le ri tar tış ma ko nu su ola bi lir? 
Yu ka rı da ki teo rik gi ri şin ışı ğın da her şey den ön ce şu so ru lar 
so rul ma lı dır: Tür ki ye’de na sıl bir İs lâ mî en te lek tü el bi ri kim 
boş lu ğu his se dil miş tir de bu eser le rin içer di ği bi ri ki min ter-
cü me si ne ih ti yaç du yul muş tur? Bu eser le rin yo ğun bi çim de 
Türk çe’ye ak ta rıl ma sı, yer li di nî dü şün ce ve yak la şım bi çim le ri 
ba kı mın dan bir haz met me, de ğer len dir me, yo rum la ma, eleş tir-
me, ek lem le me ve ye ni den üret me ih ti ya cı do ğur muş mu dur? 
Bu ter cü me me tin ler di ni al gı la yış ve yo rum la yış ba kı mın dan 
zih ni yet dün ya mı za han gi açı lım la rı sağ la mış, di nî kül tür ev-
re ni mi ze ne tür kat kı lar da bu lun muş ya da bu iki sin de ne tür 
dö nü şüm le re yol aç mış tır? Bu ter cü me ler, ter cü me sa na tı ve 
ka li te stan dar dı ba kı mın dan han gi ni te lik le re sa hip tir?

Bü tün bu so ru la rın en azın dan bir kıs mı na “İs lâm cı lık” ola-
rak isim len di ri len dü şün ce akı mı nın İs lâm dün ya sı ve Tür ki-
ye’de ki ta ri hî ge li şi mi göz önün de bu lun du rul ma dan tat min 
edi ci ce vap lar ve ri le me ye ce ği ka na atin de yiz. Bu ko nu da ha-
zır lan mış bir an to lo ji nin gi ri şin de ef ra dı nı ca mi ag yâ ri ni ma ni 
bi çim de ta nım lan mış ol du ğu gi bi “İs lâm cı lık, XIX-XX yüz yıl-
da, İs lâm’ı bir bü tün ola rak (inanç, iba det, ah lâk, fel se fe, si ya-
set, eği tim…) ye ni den ha ya ta hâ kim kıl mak ve akıl cı bir me tot la 
müs lü man la rı, İs lâm dün ya sı nı ba tı sö mü rü sün den, za lim ve 
müs te bit yö ne ti ci ler den, esa rett en, tak litt en, hu ra fe ler den kur-
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tar mak; me de nî leş tir mek, bir leş tir mek ve kal kın dır mak uğ ru na 
ya pı lan ak ti vist, mo der nist ve ek lek tik yön le ri bas kın si yâ sî, 
fik rî ve il mî ça lış ma la rın, ara yış la rın, tek lif ve çö züm le rin bü-
tü nü nü ih ti va eden bir ha re ket”tir.1 Bu ta nı mı oluş tu ran un-
sur la ra bak tı ğı mız da İs lâm cı lık ha re ke ti nin mo dern uy gar lı-
ğın ge li şi mi kar şı sın da de rin den his se di len kal kın ma so ru nu, 
Ba tı sö mür ge ci li ği nin ya kın laş mış teh di di, tak lit ve hu ra fe le-
rin ge tir di ği di nî yoz laş ma gi bi ha re ket nok ta la rı na sa hip ol-
du ğu gö rül mek te dir. Öy le an la şı lı yor ki İs lâm cı lar, bu so run-
la rı aş ma nın mo dern leş me, İs lâm bir li ği nin ger çek leş ti ril me si, 
di nin özü ne uy gun bi çim de ve bir bü tün ola rak ele alın ma sı, 
di nî kül tü rün ta rih ve ge le ne ğin bi rik tir di ği yoz laş ma lar dan 
arın dı rıl ma sı ve en te lek tü el ha ya ta akıl cı yön tem le rin ege men 
kı lın ma sın dan geç ti ği tes pi ti ni yap mış gö rün mek te dir. Esas 
iti ba riy le bu mo dern ve ide olo jik bir yak la şım dır ve özü ba kı-
mın dan da bir mo dern leş me pro je si dir. Bu fik ri ya tın baş lan-
gıç ve ge li şim aşa ma la rı bü tün İs lâm dün ya sın da be lir gin bir 
aks-i se da ya sa hip ol muş, İs tan bul Türk çe’si nin ko nu şul du ğu 
Müs lü man fi kir çev re le rin de bel li bir il gi gör müş ve bu il gi de-
rin bir bil gi len me ih ti ya cı eş li ğin de 80’li yıl la rın so nu na ka dar 
ar ta rak de vam et miş tir. Böy le bir ih ti ya cın Mı sır, Su ri ye, Suu-
dî Ara bis tan, Hint alt-kı ta sı ve ni ha yet İran kül tür hav za la rın-
da üre ti len İs lâm cı li te ra tü rü Türk çe’ye ka zan dır mak yo luy la 
tat min edil mek is ten me si sos yo lo jik ola rak bek le nen bir ge liş-
me ola rak ni te len di ril me li dir. Bu ha re ket li lik ge le nek sel sün nî 
kay nak la rı tek rar gün de me ta şı mak gi bi bir il gi yi de be ra be-
rin de ge tir miş, çe şit li tef sir, ha dis, fı kıh kla sik le ri ya nın da ta-
sav vuf kla sik le ri nin de Türk çe’ye ak ta rıl ma sı na iv me ka zan dır-
mış tır. Ay rı ca Do ğu kö ken li Müs lü man ve ya Müs lü man ol muş 
Ba tı lı mü el lif e rin yi ne Ba tı dil le rin de ka le me al dı ğı eser le rin 
ha la hı zı ve yo ğun lu ğu de vam eden ter cü me si “Gü ne şin Ba-
tı’dan doğ ma sı” şek lin de ki bir iz le ni me yol aç mış ve al dık la-
rı mo dern eği tim ge re ği Ba tı lı ter mi no lo ji ve yön te me nis pe-
ten aşi na genç Müs lü man ne sil le rin ol duk ça il gi si ni çek miş tir.

1 İs ma il Ka ra, Tür ki ye’de İs lâm cı lık Dü şün ce si, Gi riş, İs tan bul 1986, I, xv.
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Ter cü me et kin li ği ni bir im kân ve zo run lu luk ola rak ta nım-
la ma mız du ru mun da bu ge liş me le rin di nî zih ni yet ve kim li-
ğin ye ni den in şa sı yö nün de ba şın dan be ri his se di len de rin bir 
ih ti ya ca kar şı lık gel di ği söy le ne bi lir. Söz ko nu su ih ti ya cın mo-
dern za man lar da his se dil di ği baş lan gıç aşa ma sı nın ise İs lâm 
kül tür, ilim ve dü şün ce ge le ne ği ba kı mın dan bu na lım lı bir dö-
ne me denk gel di ği ni be lirt mek ge re kir. Bu bu na lı mın gi de rek 
mo der ni te kar şı sın da ye ni ufuk la rı ta ra ma, ye ni dü şün ce kay-
nak la rın dan bes len me ih ti ya cı nı de rin leş tir di ği de söy le ne bi-
lir. İs lâm di ni ni bü tün cül şek liy le ye ni den kav ra ma ve ha ya ta 
ge çir me is ti ka me tin de ki fik rî ça ba la rın yo ğun laş tı ğı bu sü reç te 
Tür ki ye dı şın da ki li te ra tü re il gi nin artt ı ğı göz len miş tir.

An cak söz ko nu su ter cü me le rin ye ni dü şün ce açı lım la rı mey-
da na ge tir miş ol ma sı kar şı sın da ta şı ya ca ğı mız ümit ka dar bir 
ta kım zih ni yet so run la rı na yol aç mış ola bi le ce ği  ih ti ma li kar-
şı sın da duy ma mız ge re ken te dir gin lik de bu ça ba yı de ğer len-
dir me de yön len di ri ci ol ma lı dır. Me se lâ 60’lı yıl lar dan son ra 
ya şa nan nis bî öz gür lük or ta mın da çağ daş İs lâm dün ya sı nın çe-
şit li hav za la rın dan, Tür ki ye ger çe ği nin Sel çuk lu-Os man lı sen-
te zi ni te va rüs eden ta rih sel de ne yi me na sıl ek lem le ne ce ği baş-
lı ba şı na bir so run teş kil eden di nî eser le rin bir fur ya ha lin de 
ter cü me edil di ği ha tır lar da dır. Bu tür eser le rin hiç bir an lam-
lı kri te re ta bi tu tul ma dan di nî dü şün ce ve du yar lı lık gi bi son 
de re ce ti tiz lik gös te ril me si ge re ken di nî ha yat ala nı na tam bir 
pi ya sa di na miz mi için de bo ca edil di ği bir vâ kıa dır. Bu fur ya-
nın söz ko nu su ter cü me eser le ri ken di Tür ki ye ger çe ği ne ek-
lem le ye cek Müs lü man en te lek tüe li bir öl çü de ha zır lık sız ya ka-
la dı ğı ve ge niş din dar oku yu cu kit le si üze rin de ba zı olum suz 
so nuç lar do ğur du ğu söy le ne bi lir. Bu olum suz so nuç lar ter cü-
me din kül tü rü nün bir tür ha zım sız lık ve ya bes len me so ru nu-
na yol aç ma sıy la il gi li dir. 

Oy sa bi lin mek te dir ki bir top lum baş ka top lum la rın zi hin sel 
de ne yi min den ya rar lan mak is ti yor sa bu nu an cak sa bit bir re-
fe rans nok ta sı na da ya na rak ya pa bi lir. Bu sa bit nok ta da kül tü-
rel coğ raf ya mız ba kı mın dan Sel çuk lu-Os man lı sen te ziy le ha yat 
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bu lan Tür ki ye ger çe ği dir. Ya pı la cak olan Mev lâ nâ’nın per ge-
li gi bi, bir aya ğı o nok ta ya sa bit le mek ve di ğer ha re ket li aya ğı 
bü tün öte ki de ne yim le re aç mak ola bi lir di. Eğer bu tam an la-
mıy la ya pı la ma mış, öte ki müs lü man top lum la rın zi hin sel ve 
kül tü rel de ne yim le ri ni ta rar ken sa bit nok ta yer yer aya ğı mı zın 
al tın dan kay mış ise bu, di nî alan da ken di mi ze öz gü zi hin sel 
de ne yi mi mi zi ye ni den üret me ira de mi zi et kin kı la ma dı ğı mız, 
ter cü me kül tü rü yı ğı nın dan ka fa mı zı kal dı rıp öz gün dü şün ce 
üret me saf a sı na et ki li bi çim de ge çe me di ği miz için ba şı mı za 
gel miş ol ma lı dır. Öz gün dü şün ce üret me saf a sı na ge çiş, te-
lif eser üret mek le olur ve bir kül tü rün ter cü me den te li fe ge-
çe me miş ol ma sı kül tü rel di na mizm de ki bir zaa fa işa ret eder.

Ge ri ye ter cü me tek ni ğiy le il gi li so run la ra de ğin mek ka lı yor 
ve el bett e il mî ve fik rî eser le rin ter cü me si söz ko nu su olun ca 
bu bağ lam da ha tı ra ilk ge len so run ter mi no lo jik ak ta rım so ru-
nu dur. Bu ra da ba zı ter cü me me tin ler de ki di nî te rim le rin ide-
olo jik bir içe rik ka zan dı rıl mak ama cıy la ye ni den ta nım lan mış 
bi çim le rin den söz ede cek de ği liz. Biz bu de ne me miz de böy le 
bir gi ri şim den sarf-ı na zar ede rek tek nik te rim le rin doğ ru dan 
doğ ru ya ter cü me tek ni ği dü ze yin de ki ak ta rı mı na de ğin mek is-
ti yo ruz. Yu ka rı da ke li me ler ve tek nik te rim ler ara sın da ki an-
lam köp rü sü nü ku ran otur muş bir ya pı nın ha ya tî öne min den 
söz et miş tik. Di nî alan da ise baş vu ru la cak ter mi no lo jik ya pı-
nın sıh hat ve sağ lam lı ğı her hal de özel bir ti tiz lik ge rek ti re cek-
tir. Bir yan dan di ni mi zin te mel me tin le ri olan Kur’ân-ı Ke rîm 
ve ha dîs-i şe rif e rin Arap ça ol ma sı, di ğer yan dan ge le nek sel İs-
lâm ilim ge le ne ği nin ge niş öl çü de Arap ça’da ifa de si ni bul ma-
sı, Tür ki ye’de ki di nî kül tü re Arap ça kö ken li te rim le rin nü fuz 
et me si so nu cu nu do ğur muş tur. Bu ara da Sel çuk lu me de ni yet 
de ne yi mi nin Fars ça kö ken li di nî te rim le re de bu alan da bel li bir 
yer aç tı ğı ha tır lan ma lı dır. Fa kat Sel çuk lu-Os man lı kül tür ev re-
ni Türk çe’nin yo ğun bi çim de ko nu şul du ğu top rak lar da ken di 
zih ni yet dün ya sı na öz gü bir Türk-İs lâm kül tür ge le ne ği üre tir-
ken Arap ça-Fars ça kö ken li te rim le ri ken di bün ye si ne ba şa rıy la 
em dir miş, ço ğu ke re po pü ler kül tür için de Arap ça-Fars ça kö-
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ken li bir di nî te ri min Türk çe ol du ğu bi le dü şü nül müş tür. Ge-
le nek bu so ru nu ken di zih ni yet dün ya sı için de do ğal bi çim de 
çö zer ken di nî te rim ler ala nın da “Türk çe leş miş Türk çe’dir” gi-
bi bir for mül ken di li ğin den or ta ya çık mış tır. En te lek tü el çev-
re de ise kök lü bir ilim ve fi kir ge le ne ği nin ürett i ği ter mi no lo ji-
ye bir ile ti şim ve an la şı lır lık so ru nu doğ ma sın dan kor ku la rak 
ge nel lik le sa dık ka lın mış ve ge le nek sel di nî ter mi no lo ji ta rih-
ten bu gü ne Türk çe söz lü ğün de ki ye ri ni al mış tır. Di ğer ta raf-
tan mo dern Tür ki ye’de di lin arı laş tı rıl ma sı yö nün de ki ça ba-
la rın so nuç la rın dan et ki le ne rek bü yü yen ye ni ku şak lar, öte ki 
bi lim sel, fel se fî ve ede bî alan lar da ar tık yer le şen ye ni Türk çe 
ter mi no lo ji ye pa ra lel ola rak di nî dü şün ce nin da yan dı ğı ter-
mi no lo ji ala nın da da ye ni ara yış la rı ta lep eder ha le gel miş tir. 
Her il mî di sip li nin ken di ne öz gü bir ter mi no lo ji si ol du ğu ve 
ge le nek sel di nî ter mi no lo ji nin ta rih bo yun ca şe kil len miş ya pı-
sı nın mu ha fa za edil me si ge rek ti ği te zi el bett e son de re ce ma-
kul dür. An cak hu kuk di li gi bi her tür lü nü an sın önem li ol-
du ğu alan lar da bi le bel li bir sa de leş tir me ye gi dil di ği, oku ma 
yaz ma ora nı nın es ki siy le kı yas la na ma ya cak öl çü de artt ı ğı, her 
tür den ba sı lı ki ta bın es ki si ne oran la da ha yay gın bi çim de tü-
ke til di ği, üs te lik di nî içe rik li tar tış ma la rın, ye ni yak la şım la rın 
son de re ce de il gi gör dü ğü top lu mu muz da bu mu ha fa za kâr-
lı ğın do zu nun ye ni den ayar lan ma sı ge rek mek te dir. Do la yı-
sıy la ge rek te lif ge rek se ter cü me edi le rek üre ti len di nî içe rik li 
ya yın la rın ağ da lı bir il mî ter mi no lo ji ye baş vur ma hu su sun da 
ye ni ih ti yaç la rı da göz önün de bu lun dur ma sı ge re kir di ye dü-
şü nü yo ruz. El bett e bu so run da sü rek li lik arz et me si ge re ken 
ile de ğiş me si ge re ken ara sın da ki in ce ayar, te mel le ri ni Müs-
lü man Türk en te lek tüe lin top lum sal ve kül tü rel sez gi le rin de 
bu la cak tır. Böy le bir yön tem iz le nir ken di nî ol ma yan bir yı ğın 
ki ta bın Türk çe’ye ak ta rıl dı ğı, bu alan lar da ye ni ve dur ma dan 
de ğiş me is ti da dın da olan bir ter mi no lo jik bi ri ki min oluş tu ğu 
ve bu ter mi no lo ji nin ba sı lı ve gör sel-işit sel med ya ara cı lı ğıy la 
kit le le re ulaş tı rıl dı ğı göz önün de bu lun du rul ma lı dır. 
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Di ğer yan dan ül ke miz de za ten var olup bir tür lü aşı la ma-
yan kav ram ve te rim kar ga şa sı nın di nî dü şün ce ve kül tür ala-
nı na ta şın ma ma sı ge re ği de göz den uzak tu tul ma ma lı dır. Bu 
yön te min ter mi no lo jik bir ye ni leş me yi ge rek li kıl dı ğı du rum-
lar da iki so ru nun or ta ya çık tı ğı söy le ne bi lir: a) Ba tı dil le rin den 
ya pı lan ter cü me ler le ak ta rı la rak Türk çe kar şı lık la rı iti ba riy le 
di li mi ze bir şe kil de yer le şen ve fa kat di nî dü şün ce ala nıy la da 
ir ti bat lan dı rı la rak kul la nıl ma ya baş la nan te rim le rin di nî bir 
kav ra mı ne öl çü de kar şı la dı ğıy la il gi li so run; b) Ge le nek sel di nî 
te rim ler de ge rek li gö rü len Türk çe leş tir me le rin, il gi li kav ra mı 
ne öl çü de kar şı la dı ğıy la il gi li so run. Bun lar en cü men ça lış ma-
la rı eba dın da bel li bir il mî di sip li ne ka vuş tu rul ma sı ge re ken, 
di nî eh li yet ya nı sı ra dil ve kül tür bi lin ci ne sa hip ka lem ler den 
çık mış te lif ve ter cü me eser le rin yay gın lık ka zan ma sıy la aşı-
la bi le cek so run lar dır. 

Kul lan dı ğı mız son cüm le ka çı nıl maz ola rak ter cü me so ru-
nu nun ay nı za man da bir mü ter cim so ru nu ola rak da ele alın ma-
sı ge re ği ni ha tır lat mak ta dır. Ter mi no lo ji bağ la mın da ka lır sak, 
ge rek te rim le rin kar şı lık la rı nın doğ ru bir şe kil de ve ril me sin de 
sarf edi le cek dik kat, ge rek se ye ni te rim le rin kul la nıl ma sın da 
gö ze alı na cak risk or ta day ken te rim le re key fî kar şı lık lar ver-
mek ve ulu or ta ye ni te rim ler üret mek, da ha doğ ru ifa dey le söy-
ler sek uy dur mak, mü ter ci min eh li yet li ol ma ma sı du ru mun da 
kar şı mı za her an çı ka bi le cek teh li ke ler den dir. Mü ter ci min eh-
li yet li ol ma sı de mek; a) Ter cü me ett i ği met nin il gi li bu lun du ğu 
ala nı iyi bil me si; b) Ter cü me ett i ği met nin di li ni iyi bil me si; c) 
Ken di di li ni iyi bil me si de mek tir. Bu üç şartt an bi ri ger çek leş-
me di ği za man or ta ya bir eh li yet so ru nu çı ka ca ğı kuş ku suz dur. 
Mü ter ci min met nin di li ni iyi bil di ği hal de ala nı iyi bil me me-
si, met nin di li ni ve hatt a ala nı nı bil di ği hal de ken di di li ni iyi 
kul la na ma ma sı ya hut bun dan da fe ci ola nı, di ğer ko nu lar da 
yet ki li ol ma sı na rağ men ter cü me edi len met nin di li ni iyi bil-
me me si du ru mun da ter cü me nin ba şı na ne ler ge le ce ği ni tah-
min ede bi lir si niz. Bel li bir di sip li ne öz gü te rim le rin en il gi siz 
söz lük an lam la rıy la kar şı lan ma sın dan tu tu nuz, yan lış ak ta-
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rıl mış an lam la rın do ğu ra ca ğı ka fa ka rı şık lı ğı na ya hut be la gat 
tek nik le ri açı sın dan tam bir zevk siz li ğe ka dar, bir yı ğın prob-
lem… Mü ter ci min öte ki ge rek li lik ler dı şın da ken di di li ni iyi 
bil me şar tı ise ter cü me nin doğ ru ol ma sı ya nı sı ra gü zel ol ma sı 
so nu cu nu da do ğu ra cak tır. Özel lik le di nî alan la il gi li ter cü me-
le rin ak si bir ni te lik ta şı ma sı çok da ha va him olan gö rü nüm ler 
arz ede cek tir. De mek ki bu alan da ya pıl mış ter cü me le rin bir 
genç lik gü na hı ola rak önü mü ze gel me me si için hem ala na ve 
hem de her iki di le hâ kim ka lem le rin iş ba şın da ol ma sı, eli ne 
ka le mi alan, önü ne klav ye yi ko yan her ke sin ulu or ta ter cü me-
ye yel ten me me si, böy le bir şe ye yel te nen le rin iş ta hı nı ke se cek 
eleş ti ri me ka niz ma la rı nın iş ler lik ka zan ma sı bir zo run lu luk-
tur. An cak bü tün bun lar dan da ha önem li si Tür ki ye’de ki di nî 
kül tür ve dü şün ce çev re le ri nin sa de ce ter cü me eser ler den bes-
len mek le ye tin me yip, öte ki dil le re çev ril me yi hak eden öz gün 
te lif eser ler or ta ya koy ma la rı dır.




